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INFORMACJA KGO
W sprawie odbioru zużytych opraw prosimy kontaktować się 

z Organizacją Odzysku Sprzętu Elektrycznego i Elektronicznego
ElektroEko Organizacja Odzysku Sprzętu Elektrycznego i Elektronicznego SA

02-457 Warszawa, ul. Łopuszańska 95
tel. 22 375 92 60
KRS 0000256581

nr BDO 000005953
www.elektroeko.pl

elektroeko@elektroeko.pl
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Podczas montażu oprawy oraz czynności konserwacyjnych zaleca się stosowanie rękawic ochronnych.
Use protective gloves during the montage.
Durant l'installation et l'entretien du luminaire il est recommande de mettre les gants de protection.
Use luvas de proteção durante a montagem.
При монтаже и обслуживании светильника рекомендуется использовать защитные перчатки.
Під час монтажу використовувати захисні рукавички
Bei der montage bitte die mitgelieferten schutzhandschuhe verwenden. 

استخدم قفازات واقیة أثناء التركیب
Kurz lub inne zabrudzenia należy usuwać za pomocą ściereczek z microfibry.
Remove the dirt & dust with microfiber wipes.
La poussiere et les autres saletes il faut enlever en utilisant un tissu en microfibre.
Remova a sujeira e poeira com microfibra limpa.
Пыль или другие загрязнения должны быть удалены  салфеткой из микрофибры.
Видаляти бруд та пил мікрофібровими серветками
Staub und schmutz bitte mit einem microfasertuch entfernen.

أزل الأوساخ و الغبار بواسطة مماسح مصنعة من المیكروفیبر

Wymienić stłuczoną szybę.
Replace broken glass.
Remplacement du vitre cassé.
Substituir o vidro quebrado.
Замена разбитого стекла.
Замінити розбите скло.
Austausch zerbrochenes Glas.

استبدل الزجاج المكسور

Nie dotykać komponentów elektrycznych, wrażliwe na uszkodzenia esd.
Do not touch electrical appliances. Electrostatic sensitive device (esd).
Il est interdit de toucher les composants electriques, ils sont sensibles aux decharges electrostatiques.
Não toque os aparelhos elétricos. Dispositivo sensível eletrostático (dse).
Не трогать электрических компонентов, чувствительные к esd.

Die elektronischen komponenten wegen einer möglichen elektrostatischen aufladung nicht anfassen. 
Не дотикатися електричних компонентів, чутливе до статичної електрики

لا تلمس الأجھزة الكھربائیة. جھاز حساس للكھرباء السكونیة

تجنب النظر المباشر في مصدر ضوء لید.

Unikać bezpośredniego patrzenia na źródła światła.
Avoid direct looking at light source.
Il faut eviter un regard direct sur les sources.
Evite olhar direto para a fonte de luz.
Не следует смотреть непосредственно на источники света.
Не дивитися безпосередньо на джерела світла.
Den direkten augenkontakt in die vermeiden.
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